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Sicherheitsinformation

Warnung vor Hindernissen am
Boden.
System und Stromversorgungskabel
sorgfaltig anordnen. Kabel so
verlegen, dass sie trittgeschitzt sind
und keine Stolpergefahr besteht.
Es ist darauf zu achten, dass keine
Technische Daten
« Temperaturbereich: 0-45°Cx1°C
Der GROHE Sense Sensor entspricht den
folgenden EU Richtlinien:
* RoHS 2011/65/EU .
« LVD 2014/35/EU

Gegenstinde auf Kabeln stehen.
Entsorgungshinweis

Gerate mit dieser Kennzeichnung
E gehoren nicht in den Hausmiill, sondern

miissen gemaR der landesspezifischen
=== \/orschriften getrennt entsorgt werden.

Safety notes

Beware of obstacles on the ground.

Carefully position the system and
power supply cable. Lay cables in
such a way that they are not likely to
be walked on and they do not present
Technical data
« Temperature range: 0-45°C+1°C
The GROHE Sense Sensor is compliant with
following EU directives:

a tripping hazard.

Care must be taken to ensure that
* RoHS 2011/65/EU .
« LVD 2014/35/EU

no objects are placed on cables.
Disposal note

E This category of device does not belong

EMC 2014/30/EU

EMC 2014/30/EU

in the domestic waste, but must be
disposed of separately in accordance

=== \with the relevant local national
regulations.

D

Consignes de sécurité

Attention aux obstacles au sol.
Ranger soigneusement le systéme et
les cables d'alimentation. Placer les
cables de telle maniere que I'on ne
puisse pas se prendre les pieds
dedans.
Veiller a ce qu'aucun objet ne soit
déposé sur les cables.
Caractéristiques techniques
« Plage de température : 0-45°C+1°C
Le capteur GROHE Sense respecte les normes
européennes suivantes :
* RoHS 2011/65/UE
« LVD 2014/35/UE
Remarque sur I’élimination des déchets
Les appareils portant ce repére ne
E doivent pas étre jetés avec les déchets
ménagers. lls doivent étre mis au rebut

mm s¢éparément conformément aux directives
locales.

* EMC 2014/30/UE

CED

Informacion de seguridad
Advertencia de obstaculos en el
suelo.
Disponer el sistema y los cables de
alimentacion cuidadosamente.
Colocar los cables de tal manera que
estén protegidos frente a tropiezos y
no exista ningun peligro de tropezar.
Procurar que no se queden objetos
atrapados en los cables.

Datos técnicos

« Gama de temperaturas: 0-45°C+1°C
El sensor Sense de GROHE cumple con las
siguientes directivas europeas:

* RoHS 2011/65/UE * EMC 2014/30/UE
« LVD 2014/35/UE

Nota sobre el reciclado
Los equipos con esta identificacion no
E deben desecharse con la basura
domeéstica, sino que deben eliminarse

== or separado de acuerdo a las
prescripciones de cada pais.
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Informazione di sicurezza

Attenzione alla presenza di ostacoli

sul pavimento.
Posizionare con cura il sistema e il
cavo di alimentazione. Posare i cavi in
modo tale che non possano né essere
calpestati né costituire rischio di

Dati tecnici

« Intervallo di temperatura: 0-45°C+1°C

Il sensore GROHE Sense soddisfa le seguenti

direttive UE:

* RoHS 2011/65/UE

inciampo.
Assicurarsi che sui cavi non sia
posizionato alcun oggetto.
* EMC 2014/30/UE
« LVD 2014/35/UE
Nota sullo smaltimento
Gli apparecchi con questo contrassegno
E non fanno parte dei rifiuti domestici, ma
devono essere smaltiti secondo le
EEEE disposizioni specifiche del paese.

Informatie m.b.t. de veiligheid

Waarschuwing voor obstakels op
de grond.
Organiseer het systeem en de
stroomkabel zorgvuldig. Installeer de
kabel zodanig dat deze beschermd is
en dat er geen struikelgevaar bestaat.
Zorg ervoor dat er geen voorwerpen
op de kabel staan.

Technische gegevens

* Temperatuurbereik: 0-45°C+1°C

De GROHE Sense-sensor voldoet aan de

volgende EU-richtlijnen:

* RoHS 2011/65/EU « EMC 2014/30/EU

« LVD 2014/35/EU

Aanwijzing voor de verwerking

Apparaten voorzien van dit pictogram

E horen niet thuis in het restafval, maar

moeten volgens de nationale

= \oorschriften gescheiden worden

ingeleverd.

Séakerhetsinformation
Varning for hinder pa marken.
Ordna systemet och kraftkablarna
noggrant. Installera kablarna sa att de
ar skyddade och det inte finns risk for
att snubbla.
Var aktsam pa att inga foremal star
pa kablarna.
Tekniska data
* Temperaturomrade: 0-45°C+1°C
GROHE Sense-sensorn motsvarar foljande EU-
riktlinjer:
* RoHS 2011/65/EU + EMC 2014/30/EU
« LVD 2014/35/EU
Sluthanteringsanvisning
Apparater med denna markning hér inte
E hemma bland hushallsavfallet, utan
maste sluthanteras separat enligt
EEEE gillande lands féreskrifter.
Sikkerhedsoplysninger
Advarsel mod forhindringer pa
gulvet.
Arranger system- og
stremforsyningskabler omhyggeligt.
For kablerne pa en sadan made, at
ingen risikerer at treede pa eller snuble
over dem.
Serg for, at ingen genstande stilles
oven pa kablerne.
Tekniske data
* Temperaturomrade: 0-45°C+1°C
GROHE Sense Sensor opfylder felgende EU-
direktiver:
* RoHS 2011/65/EU + EMC 2014/30/EU
« LVD 2014/35/EU
Henvisninger til bortskaffelse
Apparater med denne betegnelse méa
E ikke smides ud med det almindelige
affald, men skal bortskaffes iht. nationale
m— forskrifter.

CND

Sikkerhetsinformasjon
Advarsel mot hindringer pa gulvet.
System- og stremforsyningskabler ma
plasseres ngye. Legg kablene slik at
de er beskyttet mot a bli tradt pa og at
det ikke finnes noen snublefare.
Sorg for at ingen gjenstander star
pa kablene.

Tekniske data
* Temperaturomrade: 0-45°C+1°C

GROHE Sense sensor er i henhold til falgende
EU-direktiver:

* RoHS 2011/65/EU
* LVD 2014/35/EU

Informasjon om kassering
Produkter som har denne
E klassifiseringen, skal ikke kastes
sammen med husholdningsavfall. De ma

Emmm |everes til kildesortering i henhold til
gjeldende nasjonale forskrifter.

* EMC 2014/30/EU

/\

Dane techniczne

« Zakres temperatur:
Czujnik GROHE Sense jest zgodny z
ponizszymi wytycznymi UE:

* RoHS 2011/65/UE
« LVD 2014/35/UE

Wskazowka dotyczaca utylizacji
Urzadzenia z tym oznaczeniem nie nalezg do
utylizowane zgodnie z przepisami

mmmm OboWigzujgcymi w poszczegdlnych krajach.

(EN)

Turvallisuusohjeet

/\

Tekniset tiedot
« Lampétila-alue:
GROHE Sense -tunnistin vastaa seuraavien
EU-direktiivien vaatimuksia:
* RoHS 2011/65/EU
« LVD 2014/35/EU
Havitysohje
Talla tunnuksella varustetut laitteet eivat
kuulu talousjatteiden joukkoon, vaan ne

Varoitus lattialla olevista esteista.
Sijoita jarjestelma ja virtajohto

paalle ei astuta eika se aiheuta
kompastumisvaaraa.

Huolehdi siita, etta johdon paalla ei

ole mitdan esineita.

0-45°C £1°C

* EMC 2014/30/EU

taytyy havittda erikseen maakohtaisten

R maaraysten mukaan.

Informacja dotyczaca bezpieczenstwa
Ostrzezenie przed przeszkodami na

ziemi.
Nalezy starannie utozyé przewody
systemowe i zasilajgce. Przewody

one chronione i nikt nie mégt o nie
potkngc.

Nalezy upewni¢ sig, ze zadne
przedmioty sg na przewédach.

0-45°C£1°C

* EMC 2014/30/UE

odpadéw komunalnych, lecz musza by¢ osobno
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TOKTOTIOIAOTE TTPOCEKTIKG TO OUCTAUA

KaI TO KaAWdI0 TpoPodoaiag PEUPATOG.

TommoBeTAOTE £TC1 TO KAAWDIO WOTE VA
pNVv §€XEI Kal va pnv KIVOUVEUETE va
OKOVTAWETE.
Oa TPETEI VO TTPOCESETE, WOTE VA
HMNV UTTAPXOUV QVTIKEIJEVA ETTAVWL
oTa KaAwdia.

Texvikd oTOIXEIO

 lMepioxn Beppokpaoiag: 0-45°C+1°C
O aiodnTipag GROHE Sense mwAnpoi Tig
TapakdTw odnyieg Tng E.E.:

* RoHS 2011/65/EE « EMC 2014/30/EE
« LVD 2014/35/EE

Upozornéni pro likvidaci odpadu
ﬁ Pristroje s timto oznaenim nepatfi do

domovniho odpadu, nybrz se musi ve
smyslu ekologickych predpist pfislusné
= zemé likvidovat oddélené od ostatniho
odpadu.
Bezpecnostni informace
Upozornéni na prekazky na podlaze.
Systém a napajeci kabel peclivé
rozmistéte. Kabely umistéte tak, aby se
na né nedalo $lapnout a nevzniklo tak
riziko klopytnuti.
Pfitom je nutno dbat na to, aby na
kabelech nestaly Zadné predméty.
Technické udaje
« Teplotni rozsah: 0-45°C+1°C
Senzor GROHE Sense odpovida nasledujicim
smérnicim EU:
* RoHS 2011/65/EU + EMC 2014/30/EU
» LVD 2014/35/EU
Upozornéni pro likvidaci odpadu
Pfistroje s timto oznaenim nepatfi do
E domovniho odpadu, nybrz se musi ve
smyslu ekologickych predpist pfislusné
= ;emé likvidovat oddélené od ostatniho
odpadu.
Biztonsagi informacio
Botlasveszély a foldon.
A rendszer- és tapkabeleket gondosan
kell elhelyezni. A kabeleket ugy kell
lefektetni, hogy ne Iéphessenek rajuk
és ne bukhassanak fel bennuk.
Ugyelni kell arra, hogy semmilyen
targy ne keriiljon a kabelekre.
Miiszaki adatok
* H&mérséklettartomany: 0-45°C+1°C
A GROHE Sense érzékel6 megfelel az alabbi
EU iranyelveknek:
* RoHS 2011/65/EU « EMC 2014/30/EU
» LVD 2014/35/EU
Artalmatlanitasra vonatkozé utasitas
Az ezen jelzéssel ellatott késziilékek nem
E helyezhetdk a haztartasi hulladékba,
hanem az adott orszagban érvényes

= c|Girasok szerint szelektalva kell gydjteni
Oket.

n

GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
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Safety notes

Beware of obstacles on the ground.

Carefully position the system and
power supply cable. Lay cables in
such a way that they are not likely to
be walked on and they do not present
a tripping hazard.
Care must be taken to ensure that
no objects are placed on cables.
Technical data
« Temperature range: 0-45°C+1°C

Compliance statement (part 15.19)

This device complies with part 15 of the FCC
Rules and with Industry Canada licence-exempt
RSS standard(s).

Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that
may cause undesired operation.

Le présent appareil est conforme aux CNR
d'Industrie Canada applicables aux appareils radio
exempts de licence. L'exploitation est autorisée
aux deux conditions suivantes:

(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et
(2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout
brouillage radioélectrique subi, méme si le
brouillage est susceptible d'en compromettre le
fonctionnement.

Warning (part 15.21)

Changes or modifications not expressly approved
by the party responsible for compliance could void
the user’s authority to operate the equipment.
Tout changement ou toute modification qui ne
serait pas approuvé expressément par la partie
responsable de la conformité peut annuler
I'autorisation d’utilisation de I'équipement de
I'utilisateur.

RF Exposure (OET Bulletin 65)

To comply with FCC RF exposure requirements for
mobile transmitting devices, this transmitter should
only be used or installed at locations where there
is at least 7 7/8" (20cm) separation distance
between the antenna and all persons.

Information to the User (Part 15.105 (b))
Note: This equipment has been tested and found
to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and,
if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the
following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment
and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is
connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.

Disposal note
This category of device does not belong
E in the domestic waste, but must be
disposed of separately in accordance with
W the relevant local national regulations.
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Informacgoes de seguranca
Aviso contra obstaculos no chéao.
Dispor cuidadosamente o sistema e o
cabo elétrico. Dispor os cabos de
forma a que ndo seja possivel pisa-los
e nado haja risco de tropegar.
Prestar atencédo para que nao haja
objetos em cima dos cabos.

Dados técnicos

« Alcance de temperatura: 0-45°Cx1°C
O sensor GROHE Sense cumpre as seguintes
diretivas UE:
* RoHS 2011/65/UE
« LVD 2014/35/UE
Indicacoes de eliminagao

E Os aparelhos com esta identificacdo nao

+ CEM 2014/30/UE

devem ser colocados no lixo doméstico,
mas sim eliminados separadamente de

B acordo com as respectivas normas do
pais.

Giivenlik bilgileri

Zemindeki engellere karsi uyari.
Sistem ve elektrik beslemesi kablolari
dikkatlice diizenlenmelidir. Kablolar,
Uzerlerine basilmayacak ve takilma
\tehlikesi olusturmayacak sekilde
doésenmelidir.

Kablolarin lizerinde herhangi bir
cismin bulunmamasina dikkat
edilmelidir.

Teknik veriler

« Sicaklik aralig: 0-45°C+1°C
GROHE Sense sensor agagidaki AB
direktiflerine uygundur:
* RoHS 2011/65/EU

« LVD 2014/35/EU

Atiga gikartma uyarisi
Bu isaretle siniflandirilmis cihazlar ev
¢opuine atilmamahidir, yerel kural ve

kanunlara uygun olarak ayri bir sekilde

* EMC 2014/30/EU

R atiga gikartilmalidir.
Upozornenie na prekazky na
podlahe.
Systém a napadjaci kabel starostlivo
rozmiestnite. Kable umiestnite tak, aby
sa na ne nedalo Sliapnut a nevzniklo
nestali ziadne predmety.
Technické udaje
« Teplotny rozsah: 0-45°C+1°C
Senzor GROHE Sense spifia nasledovné
smernice EU:
« EMC 2014/30/EU
Upozornenie pre ekologicku likvidaciu
odpadu
Pristroje s tymto ozna¢enim nepatria do
domaceho odpadu, tieto sa musia v
zmysle ekologickych predpisov prislusnej

Bezpecnostna informacia
tak riziko zakopnutia.
Pritom dajte pozor, aby na kabloch
+ RoHS 2011/65/EU
+ LVD 2014/35/EU
BN rajiny odovzdat do triedeného zberu
odpadu.



Varnostne informacije
Opozorilo pred ovirami na tleh.
Skrbno namestite sistem in napajalne
kable. Kable polozite tako, da ni
mogoce stopati na njih in ne
predstavljajo nevarnosti spotikanja.
Bodite pozorni na to, da na kablih ni
nobenih predmetov.

Tehniéni podatki

« Temperaturno obmocje: 0-45°C+1°C
Senzor GROHE Sense se sklada z naslednjimi
smernicami EU:

» RoHS 2011/65/EU
+ LVD 2014/35/EU

Navodila za odstranjevanje odpadkov
Naprave s to oznako ne spadajo med
E gospodinjske odpadke. Namesto tega jih
morate odstraniti lo¢eno in skladno z
BN rzavnimi predpisi.

Sigurnosne napomene

Upozorenje o preprekama na podu.
Pazljivo rasporedite sustav i kabele za
opskrbu strujom. Kabele polozite tako
da su zasti¢eni od gazenja i da se o
njih ne moze spotaknuti.

Treba pripaziti na to da na kabelima
nema nikakvih predmeta.

Tehnic¢ki podaci

« Temperaturni opseg: 0-45°C+1°C
Senzor GROHE Sense odgovara sljede¢im
Direktivama EU:

* RoHS 2011/65/EU
+ LVD 2014/35/EU

Upute za odlaganje otpada
Uredaji s ovom oznakom ne smiju se
E bacati u kuéni otpad, nego se moraju
odloziti na odgovarajuci, zakonom
m— ropisan nacin.

WUHdopmaumn 3a 6esonacHocT
MpeaynpexaeHue 3a NpensaTCTBUSA
Ha nopaa.

MocTaBeTe BHUMATENHO cuctemarta u
enekTposaxpaHsalyute kabenu.
Monoxete kabenuTe Taka, Ye Aa ca
3alUMTEHM CpelLLly HacTbnBaHe U Aa He
ChblLLeCTByBa ONacHOCT OT CnNbBaHe B
TAX.

Tps6Ba Aa BHUMaBaTe Aa HAMa
nocTaBeHu NnpeaMeTU Bbpxy
kabenuTe.

* EMC 2014/30/EU

)

>

* EMC 2014/30/EU

TexHUYeCKu faHHU

« TemnepatypeH obxBar: 0-45°C+1°C
OatunkbT GROHE Sense oTroBaps Ha
cneaHuTe aupekTueu Ha EC:

* RoHS 2011/65/EC « EMC 2014/30/EC
« LVD 2014/35/EC

YkasaHus 3a OTCTPaHsABaHe Ha
6aTtepuute
Ypeam ¢ Te3n o6o3HayYeHns He
npuHaanexar kbM 6MTOBUTE OTNAABLLM, @
TpAGBa Ja ce OTCTpaHABaT OTAENHO

BN cLrnacHo HapenbuTe Ha CboTBETHaTa
cTpaHa.

EsD

Ohutusteave
Hoiatus porandal olevate takistuste
eest.
Susteemi- ja toitekaablid tuleb
korralikult paigutada. Paigaldage
kaablid nii, et need oleks kaitstud
peale astumise eest ning ei esineks
komistamisohtu.
Sealjuures tuleb silmas pidada, et
likski ese poleks kaabli peale
asetatud.

Tehnilised andmed
« Temperatuurivahemik: 0-45°C t1°C

GROHE Sense sensor vastab jargmistele EL-i
direktiividele:

* RoHS 2011/65/EL
» LVD 2014/35/EL

Jaatmekaitlus

Selle mérgistusega seadmeid ei tohi
visata olmeprigi hulka, vaid tuleb
—

* EMC 2014/30/EL

utiliseerida vastavalt riiklikele
eeskirjadele.

Drosibas informacija
Bridinajums par traucékliem uz

gridas.
Izvietojiet sistému un stravas apgades
kabeli rapigi. Izvietojiet kabelus ta, lai

tie ir pasargati no sami$anas un nav
aizker8anas riska.

Raugiet, lai uz kabeliem neatrastos
nekadi priekS§meti.

Tehniskie parametri

« Temperatlras diapazons: 0-45°C t1°C
GROHE Sense sensors atbilst talak
noraditajam ES direktivam.

* RoHS 2011/65/ES * EMS 2014/30/ES
« LVD 2014/35/ES

Noradijums par utilizaciju
lerices ar §o apzim&jumu nedrikst
E izmest kopa ar saimniecibas atkritumiem,
tas jautilizeé atseviski saskana ar valsts
E pasajiem nosacijumiem.

(D)

Saugos informacija
Perspéjimas dél kliGi¢iy ant zemés.
Kruop$ciai iSdéstykite sistemos ir
maitinimo kabelius. |diekite laidus taip,
kad jie baty apsaugoti ir nekelty
pavojaus suklupti.
Turi bati uztikrinta, kad ant laidy
nestovéty jokie daiktai.

Techniniai duomenys

« Temperatlros svyravimy diapazonas:
0-45°C+1°C

»,GROHE Sense Sensor“ atitinka Sias ES

direktyvas:

* RoHS 2011/65/ES

« LVD 2014/35/ES

Nuoroda dél utilizavimo

Jrenginiy su Siuo Zenklu negalima
utilizuoti su buitinémis atliekomis. Juos
—

« EMC 2014/30/ES

batina utilizuoti atskirai, laikantis Salyje
galiojanciy reikalavimy.

3

Informatii privind siguranta

Avertisment cu privire la
obstacolele de la nivelul solului.
Pozitionati cu atentie sistemul si
cablurile de alimentare electrica.
Pozati cablurile astfel incat sa nu fie
calcate si sa se evite riscul
Tmpiedicarii.

Se va avea grija ca nici un obiect sa
nu fie asezat pe cabluri.

>

Specificatii tehnice

« Interval de temperatura: 0-45°C+1°C
Senzorul GROHE Sense respecta urmatoarele
directive UE:

* RoHS 2011/65/UE
« LVD 2014/35/UE

Indicatii privind evacuarea la deseuri
Aparatele cu acest marcaj nu se
E evacueaza la gunoiul menajer; ele
trebuie evacuate separat la deseuri

== conform reglementarilor specifice fiecarei
tari.

« CEM 2014/30/UE

0-45°Czx1°C

LD s

* RoHS 2011/65/EU « EMC 2014/30/EU
» LVD 2014/35/EU

s 1

MpaBuna 6e3nekn

MonepeAXeHHs WOAO NepeLwKoa Ha
3emni.

PeTenbHO po3TallyBaTi CUCTEMY Ta
kabenb vBneHHst ctpymom. Kabenb
NPOKNAacTV TakUM YUHOM, LG Ha
HbOTO HE MOXHa Byrno HacTynuTu i He
BUHUKIO HeGeanekun CniTkHyTUCS.
Cnin 3BepHyTH yBary, WwWoo6 Ha
kabeni He cTosAnM Hiski NnpeameTn.

TexHi4Hi xapakTepucTukn

« TemnepaTypHui gianasoH: 0-45°C+1°C

YkasiBku wopo yrunisauii
MpucTpOoi 3 Lieto No3HaYKo
3a6OpOHEHO BMKMAATM pa3om i3
nobyTtosum cmitTsiM. HeobxigHo

BN\ Tuni3yBaTK iX BIANOBIAHO A0 YMHHOIO
3aKOHOAaBCTBa BaLLOi KpaiHu.

RUS)

WUHdopmaumsa no TexHuke 6esonacHocTn
MpeaynpexaeHue o NPenNATCTBUAX

Ha 3emne.
TwaTtenbHO OpraHn3ynTe CUCTEMHbIE U
cunoBble kabenn. CMOHTUpynTe

kabenu Takum 06pa3om, 4To6bl OHM
6bIIM 3aLMLLEHBI U HE BO3HUKASIO
ONacHOCTM CMOTKHYTbLCS.

CneguTe 3a TeMm, YTo6bI Ha Kabensax

>

He CTOoANIN NOCTOPOHHMEe NpeaMeThbl.

TexHu4eckue AaHHbIe

« [manasoH TemnepaTypsbl: 0-45°C+1°C
CeHcopHbin aat4ymk GROHE Sense
COOTBETCTBYeT creAylolum aupektusam EC:
* RoHS 2011/65/EC * EMC 2014/30/EC
« LVD 2014/35/EC

YkasaHue no ytunusauum
YcTpoiicTea ¢ AaHHbIM 0603HaYeHnem He
Ef OTHOCSITCS K ObITOBBIM 0TX0AaM. OHU
AOMKHbI ObITb YTUNN3VPOBaHbI B
BN COOTBETCTBUM C NPEAnUCaHsMU
COOTBETCTBYIOLLEN CTPaHbI.
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© +49 571 3989 333
helpline@grohe.de
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info-at@grohe.com

H

6

&}
+
—
=

) 1300 54945

>

gro

@

® +32 16 230660
info.be@grohe.com
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® +359 2 9719959

grohe-bulgaria@grohe.com
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® 0800 770 1222
alecom@grohe.com

—h

H

© +99 412497 09 74
info-az@grohe.com
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© +1 888 6447643
info@grohe.ca
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+41 44 877 73 00
info@grohe.ch
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info.cn@grohe.com
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© +358 942 451 390
grohe-cz@grohe.com
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© +45 44 656800
grohe@grohe.fi
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® +34 93 3368850
grohe@grohe.es

e_australia@lixil.com
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© +33 149972900
sav-fr@grohe.com
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© +358 942 451 390
grohe@grohe.fi
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© +44 871 200 3414
info-uk@grohe.com

3

© +30 210 2712908

nsapountzis@ath.forthnet.gr

S

© +36 12388045
info-hu@grohe.com

z

© +852 2969 7067
info@grohe.hk

® +39 2 959401
info-it@grohe.com

© +91 1800 102 4475

customercare.in@grohe.com

© +354 515 4000
jonst@byko.is

© +81 3 32989730
info@grohe.co.jp

© +7 727 311 07 39
info-cac@grohe.com

© +372 6616354
grohe@grohe.ee

© +372 6616354
grohe@grohe.ee

E

nfo-malaysia@grohe.com
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® 01800 8391200
pregunta@grohe.com
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® +351 234 529620
commercial-pt@grohe.com

e

+48 22 5432640
iuro@grohe.com.pl
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© 0-800-1-046743
customercare-
indonesia@asia.lixil.com

g

© +40 21 2125050
info-ro@grohe.com
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© +82 2 1588 5903
info-singapore@grohe.com
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+63 2 8938681
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© +7 4959819510
info@grohe.ru
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info-singapore@grohe.com

© +420 277 004 190
grohe-cz@grohe.com

© +66 21681368

(Haco Group)
info@haco.co.th

© +90 216 4412370
GroheTurkey@grome.com

© +38 44 5375273
info-ua@grohe.com

@© +1 800 4447643
us-customerservice@grohe.com

© +84 90 9694768

© +84 90 9375068
info-vietham@grohe.com

ALGHHRKS
(ME)MK)SLO GRB)

© +385 12911470
adria-hr@grohe.com

Eastern Mediterranean,
Middle East - Africa
Area Sales Office:

® +357 22 465200
info@grome.com

(IR)OM UAB) YEW

© +971 4 3318070
grohedubai@grome.com

Far East Area Sales Office:
® +65 6311 3600
info@grohe.com.sg

Latin America:
©®+52 818 3050626
pregunta@grohe.com



